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Lea renseignements qui figurent das lea tableaux pro-
viennent des etablissements classes come usines d'abattage ot 
de preparation tie Ia viande, cc qui comprend lea abattoirs et 
lea usines de preparation des spCcialitJs tie viande. 

Au Tableau 1, "Ventes ncttes stir Ic marchC" s'entend du 
volume do viande veridue par lea condittonneurs sur to march,i 
CANADIEN, et C'est pourquoi elles no comprcnncnt pas: 

1. lea ventes a l'exportation. 

2. lea ventes a d'autres conservories do viandc. 

3. les transferts entre succursales. 

4. los produits d'importation achetds et revendus en 
I 'Ctat. 

Lea Tableaux 2, 3 Ct 4 donnent le volume total ces pro-
duits expddida aur les marches intCrieur et extérieur. C'c±st 
pourquoi le volume des expeditions NE COMPREND PAS les pro-
duits tie mme nature achetes par lea rdpondants pour être 
revendus en l'Ctat. 

Veujllez ads-esser toute demande au sujet de Is prCsenre 
enqute a Ia: 

Sous-section de Ia viande, do l'induatrie laitière, 
des minoteries et des boissona, 

Division des industries manufacturières et primaire, 
B.F.S. Ottawa 3. 

The tabular matter as presented is collected 
from establishments classified as Slaughtering and 
Meat Processing Plants which includes abattoirs and 
specialty meat processing plants. 

Table 1, Net Distributive Sales means the volume 
moved by the meat processor to the DOMESTIC market and 
a such the data exclude: 

I. export sales. 

2. sales to other meat packing plants. 

inter-branch transfers. 

4. imported products purchased and resold in the 
same (purchased) condition. 

Tables 2, 3 and 4 show total volume produced and 
shipped to domestic and export markets. As such, the 
shipment data EXCLUDE any volume of similar products 
purchased by the respondents for resale in the same 
(purchased) condition. 

Any queries relevant to this survey should be 
directed to: 

Meat, Dairy, Grain Mills and Beverages Unit, 
Manufacturing and Primary Industries Division, 

OBS Ottawa 3. 

Manufacturing and Primary Industries Division 	 Division ties industries manufacturières et primaires 

ALI,lst - 1971 

. 

1 he contents , I itt is document may he used freely but t)IIS Sliou Id be credited when repu blishi nC all or aiiy part of It. 

Le present document pout Ctre reprodult en toute Ilberté poursu qu'on indique qu'tI Cmane du B.F.S. 
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TABLE 	I, 	Net Distributive Sale, of Fre'-h, 	Froeen 	and Cured Nets in Can. 

TABLEAU 1. 	Ventes nettes do viandes fraichus, 	congel6es Ct 	traitsice, 	sur 	le marcl 

June 	 Ye.r E. date 

Juin 	 Total cumulatjf 

1971 	1970r 	1971(1) 

thousands of pounds - milliers de livres 

Meats, 	fresh and frozen 	- 	Viandes fratches et congelées 
86,945 93,621 523,038 526,121 

5,259 7,534 36,838 39,199 
12,388 12,887 68,660 69,781 

Beef 	- 	liocuf 	.................................................. 

Ground beef and hamburger 	- Boeuf haché, y cnpris Is viande 
1,180 1,941 6,142 10,318 

Beef-portion ready - 	Boeuf. 	pr8t I cuir ....................... 

pour hamburgers 	.............................................. 
Steakettes, 	patties, 	etc. 	- 	petits 	steaks, 	croquettea, 	etc. 	. 2,547 1,883 11,586 8,545 
Mutton and lamb 	- Mouton et agneau ............................ 1,414 1,393 10,417 8,779 
Pork 	- 	Pore 	................................................... 39,742 46,670 245,792 288,957 
Veal 	- 	Veau 	................................................... 5,601 5,905 34,069 31,824 

Beef -block ready 	- 	Boeuf. 	pr8t I couper. ....................... 

Fancy meat (edible offal) 	- 	Viandes de fantaisie (abets 
5,163 5,890 34,159 37,008 

Other meats (except poultry) 	- 	Autres viandes (sauf voLallie) 1,907 1,385 9,676 8,376 

162,146 179,109 980,377 

comestlblc') 	................................................. 

Total 	........................................................ 1,028,908 

Meats, 	sweet-pickled or dry-salted 	- 	Viandes rnarinées .ivcc 
addition do sucre ou saldes I sec 
Beef 	- 	Boeuf 	................................................. 790 853 4,961 4,732 
Pork (hams, 	bellies, 	etc.) 	- 	Parc 	(y compris jambon, 	ventres, 

2,095 1,869 11,894 11,254 
Other pickled or dry-aelted, 	n.e.s. 	- 	Autros viandes marinées 

etc.) 	........................................................ 

ou 	salées I 	see, 	n.c.a ....................................... 384 354 2,408 2,407 

3,269 3,076 19,263 18 2 393 

Meats, smoked - Viandes fumées 
671 749 3,821 3,933 

Pork; hams cooked or not cooked - Porc, 	jambons cuits ou non 7,841 8,795 43,844 49,10 
Side bacon; sliced and unsliced 	- 	Bacon do flanc, 	tranchd ou 

Total 	........................................................ 

9,512 11,153 55,696 63,168 
Other pork; butts, 	rolls, 	picnics, 	backs, 	etc. 	- Autrea 

	

Beef 	- 	Boeuf 	.................................................. 

	

non 	.......................................................... 

viandes de porc; haute d'épaule (sac), morceaux roulés, 
paleron, 	doe, 	etc . 	......... ................................. 3,818 4,750 22,294 25,764 

1O93 821 6,604 5,285 

22,935 

. 

26,268 132,259 

Other smoked meat - Autres viandes fumlea ...................... 

Total 	........................................................ 147,270 

(1) Includes revisions for year to date. - lucius lea chiffres rectifiés de l'annIe I ce jour. 
r 	Revised figures. - Nombres rectifiés. 

TABLE 2. Total Shipments of Fresh and Frozen Poultry 

TABLEAU 2. Expeditions totales do volaille fratche et congelCe 

June Year to date 

Juin Total cumulatif 

1970 	1971 1970 1971 

thousands of pounds 	- milliers de Livres 

Poultry, 	fresh and frozen - Volaille frafche et congelde 
11,236 	12,788 	67,951 71,502 

285 	 495 	1,765 3,709 
Broiler chicken 	- 	Poulet de gril 	.............................. 
Fowl 	- 	Poule 	.................................................. 
Turkey under 	10 	lbs. 	- 	Dinde moms de 	10 	liv. 	................ 1,720 	 982 	6,477 6,820 
Turkey 10 lbs. and under 16 lbs. 	- 	Diode 10 liv. et  mains 

de 	16 	liv. 	............................................ ....... 

. 

574 	 396 	2,563 2,904 
Turkey 16 lbs. and over 	- Oinde 16 liv. et  plus 522 	 706 	3,075 3,486 
Turkey packed for other processors - Diode esnballée pour 

(1) 	 (1) 	 (1) (1) 
Other poultry (geese, ducks, 	etc.) 	- Autres volailles 

d'autres 	etablissements 	...................................... 

(oies, 	canards, 	etc.) 	....................................... 139 

Total 	........................................................ 

129 	3,595 1,246 

89,667 14,476 15,496 85,426 

(1) Confidential, included with 'Other ". - Confidentiel, inclus avec "Autres" 
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.\iLE 3. Total Shipments of Meat Preparations, not Canned 

S Expeditions totales tie preparations de viandes, non de conserve 

June 	 Year to date 

Juin 	 Total cumulatif 

197or 	1971 	 1970r 	1971 

thousands of pounds - milliers de livrea 

Meat preparations, not canned - Preparations de viandea, non tie 
conserve 
Sausage, fresh or frozen - 	Saucisses fratches ou congelées 6,509 6,447 39,612 38,597 
Wieners and frankfurters 	- Wieners et saucisses de F'rancfort 14,115 14,634 63,236 65,143 
Bologna (unsliced) 	- 	Sauciason de Bologne (non tranchd) 6,929 6,598 39,364 35,265 
Other specialty sausages (salami, blood pudding, etc.) 	- 

Autres saucisses speciales 	(salami, 	boudin, 	etc.) 5,217 4,662 28,489 25,087 
Hams, boiled (pieces and sliced) 	- Jambons bouillis (morceaux 

2,365 2,573 11,601 13,135 
Sliced cooked meat, 	packaged (except ham) 	- 	Viandea cuisinfes 

3,472 3,444 17,069 16,779 

ou 	tranches) 	................................................. 

Meat and poultry paste retail and bulk (wrapped) 	- ?fltes tie 
viande et de volatile, au detail et en bloc (enveloppdes) 333 371 1,998 1,964 

on tranchea, 	embaltées 	(sauf Jambon) 	......................... 

Other meat preparations, not canned 	- Autres preparations de 
viandes, 	non 	de 	conserve 	.................................... 2,716 2,871 14,085 15,660 

1,656 41,600 215,454 211,630 Total 	........................................................ 

r Revised figures. - Nombrea rectifiés. 

TABLE 4. Total Shipments of Canned Preparations 

TABLEAU 4. Expeditions totales de preparations de conserve 

June 	 Year to date 

. 

	

Juiri 	 Total ctmiuiatif 

1970 	1971 	1970 	1971 

thousands of pounds - isilliers tie livres 

Canned preparations - Preparations de conserve 
Poultry - Volatile ........................................... 

Meals ready to serve - Flats cuisines 
Stews and similar preparations - Ragofits at preparations 

semblables .................................................. 
Spaghetti, macaroni, etc. and meat with or without sauce - 

Spaghetti, macaroni, etc. at viancle avec ou sans sauce ...... 
Wieners and beans - Wieners et haricots ...................... 
Pork and beans - Porc at haricots ............................. 
Specialty dinners (Chinese, Mexican, etc.) - Spécialités 

culinaires (chinois, mexicains, etc.) ....................... 
Other canned meals, ready to serve - Autres repas de conserve, 

prgts I servir .............................................. 
Meat and poultry pastes 	Pétes de viande et de volaille ........ 

Beef - Bocuf 
Corned - Said ................................................ 
Roasted - ROti ............................................... 
Spiced - picd ............................................... 
Other, canned - Autres viandes en conserve ................... 

Meat loaf and jellied meat - Pains et gelees de viande .......... 

Pork - Porc 

xl 	 Xl 	 xi 	 * 

2,148 1,563 6,797 8,399 
Ham 	- 	Jambons 	................................................ 1,724 1,861 7,017 10,847 
Other, 	canned 	butts, 	cottage roll8, 	picnics, 	etc. 	- Autres 

Luncheon meat 	- Viande pour lunch ............................. 

viandes, en conserve; soc, 	soc roulé fume, paleron, etc 969 1,147 3,727 5,346 
Tongue (beef, pork, etc.) 	- Langues (boeuf, porc, etc.) (1) 81 (1) 337 
Other canned meats, n.e.s. - Autres viandes en conserve, n.c.a 536 337 2,532 2,521 

','ieners and frankfurthers - Wieners et saucisses de Francfort X S S S 

c,ised specialty sausages - Saucisaes spécialités de conserve 45 1 	(1) 1 	 505 (1) 

.10,092 10,624 1 	49,922 55,792 Total 	................. . ..................................... 

1) Confidential, included in "Other Canned", as per sub section. - Confidentisi, incius avec "Autres viandes en conserve", 
salon leur section. 

x Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. - Confidential en vertu des dispositions de is Loi sur 
is atatistique relatives au secret. 
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TAIILE 5. Shipments of Lard and To 

TABLEAU 5. ExpedItions de saindoux Vt 

June 	 uar Lu daL' 

Juin 	 Total cuinulatit 

1971 	 1970 	1971 

Lhousands of pounds 	milliers de livres 

fl 

Lard and tallow - Saindoux et suif 

Lard - Saindoux: 

Rendered, and sold as such - Fondu et vendu tel quel ....... 

Processed - Traité: 
Retail package, 20 lbs, or less - Paquet do detail de 20 

liv.ou moms ............................................. 
Coessercial package, 21-450 lbs. - Paquet coesnercial de 21 a 

450 liv................................................... 
Bulk sales (tank car, tank truck, etc.) - Vcntes on vrac 

(wagon-citerne, camlon-citerne, etc.) ..................... 

Tallow - Suif: 

Edible - Comestible ........................................ 
Inedible - Non comestible ................................. 

508 	 924 	4,002 	4,676 

2,832 3,159 14,672 19,336 

3,291 3,576 17,544 20,380 

3,231 4,715 18,643 27,166 

3 1 479 3,570 21,097 19,488 
25,874 39,229 161,756 197,863 

TABLEAU 6. Animaux abati 

Year to date 
June - 1971 - Juth - 

Total cumulatif 

Warm dressed Warm dressed 
Number weight Number iaight 

Nombre Poids do Ia Nombre Puids do 	Is 
iande habjllée viande habjllde 

'000 '000 
lb. 	- 	liv. lb. 	- liv. 

Owned by reporting establishments 	- Appartenant aux établis- 
menta rCpondants 

Cattle 	- 	Bovins 	........ 178,460 100,016 998,168 573,262 
Calves 	Veaux 	............................................ 30,571 4,836 185,659 26,216 

728,245 111,567 4,352,496 701,950 
x x x x 

Hogs 	- 	Porcs 	.............................................. 
Horses 	- 	Chevaux 	.......................................... .... 
Sheep and 	lambs 	- 	Moutons Ct agneaux 	..................... 15.70 .7 667 98,315 4,197 
Other 	animals 	- 	Autres 	animaux 	............................ x x x x 

Owned by others - Appartenant S d'autres 

Cattle - Bovins .......................................... ..36,188 	21,134 	208,566 	120,117 
Calves - Veaux ........................................... ..13,794 	1,818 	96,087 	11,052 
Hogs - Porcs ............................................. ..71,532 	11,608 	409,304 	67,942 
Horses - Chevaux ....... . ................................. . - 	 - 	 - 	 - 
Sheep and lambs - Moutons et agneaux ..................... 	

. 
..85 	 32 	5,406 	 177 

Other animals - Autres animaux ........................... ..X 	 -. 	 X 	 C 

-- Amount too small to be espressed. - Nombres infinies. 
x Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. - Confidentiel en vertu des dispositions de la Loi sur 

statistique relatives au secret. 
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